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Öz 

Türk edebiyatının birinci derecede önemli şairlerinden biri olan, 
Hatâî mahlasını kullanan Şah İsmail (1487-1524)'in Külliyat' mm Türki¬ 
ye'de, İran'da ve başka ülkelerde bir hayli nüshası vardır. Yazma nüsha¬ 
lar ışığında yapılan yayınlar arasında Arap harfli metin neşri olarak Aziz 
Aga Ahmedov'un "Şah İsmail Hatâî, Eserleri" (I-II, Bakü, 1966-1973) adlı 
çalışması, Turhan Genceî'nin "Şah İsmail Hatâî" (Napoli, 1959) adlı neşri, 
bunun yanı sıra Türkiye'de yapılan yayınlar da dikkate alınmalıdır. 

Burada belirtilmesi gereken hususlardan biri, yazmalar arasındaki 
farklılıkların, imlâ özelliklerinin dikkate almması gerekliliğidir. Mesela 
Vatikan nüshası (Turc 221) ile İran nüshası (Kitâbhâne-yi Meclis-i Şûrâ-yi 
Millî, şomâre-yi sebt-i kitâb 62919, şomâre-yi kafese: 4096) [Bu talik yaz¬ 
masının yazısı benim ölçülerime göre muhteşemdir.] arasında hem be¬ 
yitlerde hem imlada bazı farklılıklar gözlemlenmektedir. Öte yandan çok 
kıymetli olsalar da Vatikan nüshası da dahil olmak üzere yazmalarda 
eksik sayfalar bulunmaktadır. 

Son zamanlarda İran'da Hatâî Divanının eksiksiz bir nüshasının bu¬ 
lunduğunu haber aldım. Bütün bu nüshaların ışığında, bilimsel nüsha 
farkı gösterme yöntemlerine uyularak Hatâî Divam'mn yeniden "edition 
critique" [tenkidli metin neşri] çalışmasının yapılması gerekmektedir. Bu 
çalışma sırasında şimdiye kadar yapılmış olan yaymlar da dikkate alın¬ 
malıdır. 
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Türkçenin Azerbaycan ağzına uyum sağlayarak, mesela "cevr" keli¬ 
mesinin "cövr" şeklinde yazılması, bir bakıma haklı görünse de, bilimsel 
neşirlerde klasik telaffuz kurallarından uzaklaşılmaması gerektiğini dü¬ 
şünüyorum. 

Sağlıklı bir Hatâî Divan'ı ortaya koyulduktan sonra sadeleştirme yön¬ 
temiyle manzum metin çeviri denemeleri yapılabilir. Böyle bir düşünce¬ 
den hareketle herkesin anlayabileceği sadeleştirilmiş, manzum bir Hatâî 
Divanı çalışmasının hazırlanabileceğini göstermek amacıyla Divan'm baş 
tarafından seçtiğim örnek gazellerin "dil içi" manzum çeviri denemesini 
yaptım. Daha önce bunun denemesini Fuzuli Divam'nda (Ayrıntı), Baki 
Divam'nda (Ayrmtı'da baskı sırası bekliyor), Rübab-ı Şikeste çalışmam¬ 
da (SAY) yapmıştım. Okuyucu tarafından ilgiyle karşılandığını tespit 
etttim. Klasik bir eser yayınlanacaksa, üç ayrı kesim için ayrı çalışma 
yapılmalıdır. 1. Akademik kesim; 2. Halk kesimi; 3. Çocuklar. Özellikle 
çocuk edebiyatı için pedagojik yöntemler ışığında dili hafifletilmiş metin. 

Bu makaleyi hazırlarken otuz gazelin önce Arap harfli metnini, hafif 
transkripsiyonlu latinize şeklini verdikten sonra manzum çevirisine geç¬ 
tim. Sunulan çalışmadaki amacım halkın eski edebiyata dikkatlerinin 
çekilmesinden ibarettir. 

Anahtar Kelimeler: Şah İsmail, Şah İsmail Divanı, Fars edebiyatı, 
Türk edebiyatı. 


Abstract 

Shah İsmail (1487-1524) which is one of the most important poets of 
Turkish Literatüre, uses the "Hatâî" name in the poem, has a lot of kind 
of publishes in Turkey, Iran and other countries. I recently heard that 
there was a complete copy of Hatâî Divan in Iran. In the light of ali these 
copies, it is necessary to re-run the "edition critique" of the Hatâî Divan 
by following the methods of showing the scientific copy difference. The 
publications that have been made up to date should be taken into acco- 
unt during this study. 

After the introduction of a complete Hatâî Divan, verse text translation 
experiments can be done by simplification. In order to demonstrate the 
simplification of Hatâî Divan that everybody can understand, I have tried 
to translate verse of the example gazals chosen by the head of the Divan. 
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VVhile preparing this article, I went to verse translation after giving 
Arabic alphabet texts, latinize form with light transcription. The purpose 
of the present work is to draw people's attention to the old literary 
works. 

Keywords: King Hatâî, King Hatâî Divan, Persian Literatüre, Turkish 
Literatüre 
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[Fâilâtün Fâilâtiin Fâilâtiin Fâillin] 

Cân u dilmi koymuşam yolunda men ey dilrübâ 
Tâ ki men uyhuda gördüm sen teki bir mehlikâ 

Tâ ki aşkunun belâsı cânuma kâr eyledi 
Ey tabîbüm bilmezem kim var mı bu derde devâ 
Dâne-yi hâlime tâ kim mürg-i cân kıldı heves 
Dâm-ı zülfün halkasma oldı cânum mübtelâ 

Ey mürüvvet ma'deni! Menden kerem kılma dirîğ 
Kanberünem men senün şâhum be 'eşk-i Murtezâ 

Özge âşıklar egerçi cân virür dildârma 
Bu Hetâî heste gör yolunda kıldı cân fedâ 

*** 

Gönül çelen! Canımı, gönlümü koydum yoluna ben 
Senin gibi bir Ay yüzlüyü düşümde görünce ben 
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Aşkının belası canıma işlediğinden beri 
Doktorum! Bu derdin devası var mı? Bilmem ki 

Tamah ettiğinden beri yanak benine can kuşum 
Kıvrımlı zülfünün tuzağına tutuldu canını 

Mürüvet madeni! Keremini esirgeme benden 
Şahım! Murtaza aşkına! Kamberinim senin ben 

Başka aşıklar can verir sevdiğine gerçi 
Gör yaralı Hatâî'yi; canını uğrunda feda etti 

2 
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[Mef'ûlü Fâilâtü Mefâîlü Fâilün] 

Hüsnün beyânı sûre-yi Yâsîn ü Hel etâ 
Ey Ka'be-yi mübârek u ey Merve vü Sefâ 

Devr-i felek virürse mana ihtiyârmı 
Bir târ-ı mûyını dü cihâna kılam behâ 
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Gelmiş değül gelübdürebilmez be rûz-i haşr 
Devr-i kamer senün teki bir şâh-ı mehlikâ 

Kim ki visâlün isteye ihlâs ile senün 
Üstinde zıll-i saye se'âdet tutar hümâ 

Toprağa bas ayağını ey gözlerüm nün 
Kim hâk-i pâyüni dilerem behr-i tûtiyâ 

Şeyda vü mest ü vâlih ü heyrânem ey senem 
İhlâs ile yolunda menem rind ü cânfedâ 

Hurşîd ii mâh u cümle sitâre ber encümen 
Kıldı sücûd sûretüne ey azız-i mâ 

Rûh-i musavver oldı yüzünden be âb u gil 
Sensen şehâ bu ahsen-i takvime kîmiyâ 

İnşân değüldi gökde melek yoh idi henüz 
Sen var idin cihanda eyâ dür der ibtidâ 

Hemtâsı ol şehenşeh-i a'zam nigârumm 
Yohdur behakk-i hürmet-i evlâd-ı Mustafâ 

Yârün yolmda haste Hetâî yoruhma tîğ 

Olgil şehîd-i deşt ü beyâbân-i Kerbelâ 

*** 

Güzelliğin açıklanır Yâsin’le, Hel’etâ’yla 
Ey mübarek Kabe, ey Merve, ey Safâ! 
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Feleğin dönüşü her şeyi bir aksa bana 
Saçının bir telini bedel tutarını iki dünyaya 

Mahşer gününe kadar gelmiş değil, getiremez de 
Ay'ın dönüşü senin gibi Ay yüzlü bir şahı 

Kim ihlas ile sana kavuşmak isterse 
Hüma kuşu saadet gölgesi salar üstüne 

Gözümün nuru! Toprağa bas ayağını 
Tutya için isterini zira ayağının toprağını 
Aşık, sarhoş, şaşkın, hayranını ey senem! 
İhlas ile yolunda can feda eden rind benim 

Güneş, Ay, yıldızlar bir araya geldi 
Ey bizim azizimiz! Yüzüne karşı secde etti 

Su ile balçık sayende musavver ruh oldu 
Şahını! En güzel yaratılışın sensin kimyası 

İnsan yoktu, melekler yoktu henüz gökte 
Ey ilk inci! Sen vardın dünyada 

O şahlar şahı sevgilinin bir benzeri 
Yoktur Mustafa evladının hürmetine 

Yaralı Hatâî! Yârin yolunda kılıç bileme 
Olmaya çalış Kerbela çölünün şehidi 
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[Fâilâtiin Fâilâtiin Fâilâtün Fâilün] 

Eylerem biinyâd evvel ben de ez nâm-ı Hüdâ 
Ol yaratmış server-i merdân Aliyyü'l-Murtezâ 

Âciz olma ey könül; münkir gerekmez ehl-i dil 
Pak Teâlâ Buyruğıyla mûr olanda ejdehâ 

Eyle sultândur ki yokdur müsl ü hem hemtâ ana 
Buyruğmdan kin anun çıkmaz şeh ü mîr ii gedâ 
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Kim ki Hakk'a münkir oldı koy cezâsıdur anun 
Zerrece rahm etmegil sen tâ kim ol hâlin duya 

İt rakîbler ta'n iderse ey Hetâî Hakk'a sal 
Olma gamgîn kim sana kıldığını Hak'dan tapa 

Tanrı adıyla başlarım ben de ilkin 
Yiğitlerin önderi Ali Murtaza'yı var edenin 

Gönlüm! Aciz olma; inkâr gerekmez gönül ehline 
Karınca ejderha olunca Yüce Tanrı emriyle 

Öyle sultandır ki eşi, dengi olamaz 
Şahı, emîri, yoksulu onun buyruğundan çıkmaz 

Hakk'ı inkâr edeni, bırak, çeksin cezasını 
Zerre kadar acıma; anlarsın halini 

İt rakipler kınarsa seni Hatâî; bırak Allah'a 
Sana ettiğini Allah'tan bulur; olma gamlı 
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[Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtün Fâilün] 

Neylerem ol cenneti içinde dildâr olmasa 
Koy anı vîrâne kalsun bağçede bâr olmasa 

Gaflet ehli kaldı Hak'dan şöyle bil kim bînasîb 
Kanda dîdârı görer ol bunda bîdâr olmasa 

Dünyada âşık olan geydi melâmet donuni 
Fier yeten âşık olur mu derd ana kâr olmasa 

Âşıkun meydanda başı top yerine çalmur 
Başını meydâna koymaz kim ki serdâr olmasa 


Doğruluk dost kapusudur doğru gel gir bu yola 
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Eğri meydanda utanur anda ikrar olmasa 

Ey Hetâî govheri hare eyleme nâdâne sen 
Govherin kadrini bilmez ger harîdâr olmasa 

Neyleyim o cenneti, içinde sevgili yoksa 
Bırak onu virane kalsın, meyve olmasın bahçede 
Gaflettekiler Hak'tan nasipsiz kaldı 
O burada uyanık olmasa, nasıl görür yüzünü? 

Aşık olanlar dünyada melamet giysisi giydi 
Dert onu etkilemezse herkes aşık olur mu? 

Meydanda top yerine çalınır aşığın başı 
Serdar olmayan koymaz meydana başını 

Doğruluk dost kapısıdır, doğru gel, gir bu yola 
İkrar olmasa, eğri olan utanır meydanda 

Hatâî mücevheri harcama cahil olana 
Mücevherin kadrini bilmez, alıcı olmasa 
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[Fâilâtiin Fâilâtiin Fâilâtün Fâilün] 

Dembedem yüz min selâm olsun sana ey Mustafâ 
Cümle dillerde safâ sendendiirür yâ Mustafâ 

Cümle âlem fahrisen kâfir münâfık kahrısen 
Enbiyâlar içre sensen bihteri yâ Mustafâ 

Ger menüm yetmez elüm sürtem yüzüm toprağına 
Merhabâ bâd-ı sabâ virslin selâm yâ Mustafâ 

Yeryüzi senden münevver kıble-yi pürnûr ana 
Şol miibârek merkade senden selâm yâ Mustafâ 

Ey Hetâî'niin ümidi, ey cihânun serveri 

Cümle peygamberlere sultandurur yâ Mustafâ 

*** 

Her an yüz bin selam olsun sana ya Mustafa 
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Bütün gönüllerin sefası senden ya Mustafa 

Bütün âlemin kıvancısın, kâfire, münafığa kâhırsın 
Peygamberler içinde en iyisin ya Mustafa 

Gücüm yetmiyorsa yüzümü sürmek için toprağına 
Sabâ yeli merhaba desin, selam versin sana ya Mustafa 

Yeryüzü seninle aydın, nurlu kıbledir dünyaya 
O mübarek türbeye selam olsun ya Mustafa 

Hatâî'nin ümidi, dünyanın s emeri 
Bütün peygamberlerin sultanıdır Mustafa 
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[Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtün Fâillin] 

Her kime kim sencileyin bir perîveş yâr ola 
Akl u hûşı hânümânmdan dahi âvâr ola 

Başına her kimsemin düşse saçun sevdâları 
Terk idüp dünyânı ömründen dahi bîzâr ola 

Sen teki âlemde olmaz, ger olarsa dilberâ 
Kim gözi câdûsifet, hem kaşları mekkâr ola 
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Derd ü gam geldikçe senden şâh olurmen dilberâ 
Görüm anları menüm könlümde berhurdâr ola 

Kıla dönmüşdür vücûdum mihnet ü cevrün çeküp 
Sağ gezen düşmenlerün bu bende tek bîmâr ola 

Hemdemün dâim rakîb olmışdur ey gül yüzli yâr 
Handa bir gül bitse lâzımdur yanında hâr ola 

Aşkuna her kim giriftâr oldı ey kâfir nice 
Şeyh-i San'ân tek beline bağlayan zünnâr ola 

Vasi ilen şâd eyle kurtar derd ü gamlardan meni 
Derd-i hicrânun çeken kim bu dil-i efgâr ola 

Var mıdur bir kimse Yârab ehl-i uşşâk içre yâr 
Bu Hetâî hastedil tek âşık-ı dîdâr ola 

Kimin senin gibi peri yüzlü sevgili olsa 
Unutur evi barkı, aklı gider, avare olur 

Kimin başına düşse saçının sevdaları 
Terkeder dünyayı, ömründen de bizar olur 

Dilberim! Senin gibi âlemde olmaz; olsa da 
Gözü büyücü, kaşları hilekâr olur 


Dilberim! Senden dert, gam geldikçe şah olurum 
Görürüm onları, benim gönlüm de mutlu olur 
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Mihnetini, çevrini çekip kıla dönmüştür vücudum 
Sağ gezen düşmanlar umarını benim gibi hasta olur 

Gül yüzlü yâr! Hemdenıin daima rakib olmuştur 
Nerede bir gül bitse, mutlak yanında diken olur 

Hey kâfir! Kim senin aşkına tutulduysa 
Şeyh-i San’an gibi belinde zünnar bağlı olur 

Vuslatınla şâd et, kurtar beni dert ile gamdan 
Ayrılığının derdini çeken, bu yaralı gönül olur 

Yarabbi! Aşıklar içinde var mı yâr olan kimse 
Gönlü yaralı Hatâî gibi sevgiliye aşık olur? 
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^j!5" <uxl_>1 oLJj 4İ_*_9a^? ^Sl_La^>- ^1 

V^l ( yjl—i o I . g-b> 1 ( j^ ı ..■ .~^Lc 

[Fâilâtiin Fâilâtiin Fâilâtün Fâilün] 

Ey könül sıdk ile her kim şâh ilen yoldaş ola 
Yüz gerek döndermeye her niçe kim yol daş ola 

Yolı ger daş ola ger yay ola ger oh u kılıç 
Mürşidinden dönenim ma'nîde ismi lâş ola 

Kul gerek tanıda öz doğruluğm Hak yolma 
İ'tikâdm ırmaya ger bây u ger kallâş ola 

Ey könül cehd eylegil doğrı olagör şaha sen 
Akıbet kalbi çıhar her kimse kim kolmâş ola 

Ey Hetâî sıdkile bu şâh ayağına gelen 

Akıbet bir gün gümansuz halk içinde baş ola 

*** 

Gönlüm! Kim şahın yoldaşı olursa doğrulukla 
Kim yoldaş olursa, yüzünü çevirmemeli asla 

Yolunda taş, yay, ok veya kılıç olsa da 
Mürşidinden dönenin ismi leş demektir anlamca 

Kul tanıtmalı içten doğru olduğunu 
İster zengin ister kalleş olsun, bozulmasın itikadı 
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Gönlüm! Çalış çabala, doğru ol şaha 
Boş konuşanın kalplığı anlaşılır sonunda 

Hatâî! Kim doğrulukla gelirse bu şahın ayağına 
Halk içinde baş olur nihayet, kuşku yok bunda 
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[Mef'ûlü Fâilâtü Mefâîlü Fâilün] 

Ey bende ger cihanda penâhun ilâh ola 
Kemter kulun makâmı senün pâdişâh ola 
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Âşık odur ki da'vî iderse bu sözine 
Kanlu yaşma çihre-yi zerdi güvâh ola 

Mihrabı var ki zâhidün amma ki âşıka 
Ma'şûkmun ayağı izi kıblegâh ola 

Bedhâhum olsa cümle cihan çekmezem melâl 
Çün ol sanem menümle eğer nîkhâh ola 

Başdan ayağa bende Hetâî hatâludur 

Zahir haçan ki hûbları sevmek günâh ola 

*** 

Ey kul! Dünyada Allah olursa sığınağın 
Padişah olur makamı en küçük kulunun 

Aşık dediğin iddialı olursa bu sözde 
Kanlı yaş ile sarı yüz tanık olur sözüne 

Mihrabı vardır o zahidin, oysa aşığa 
Sevdiğinin ayak izi kıbledir ona 

Gam yemem herkes kötülüğümü istese 
O senem eğer benim iyiliğimi istese 

Kul Hatâî baştan ayağa hatalı 
Hey sofu! Güzel sevmenin neresi günah ki? 
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[Mef'ûlü Fâilâtü Mefâîlü Fâilün] 

Rûşen yüzün ki zülfün olubdur nikâb ana 
Nisbetdür ebr içinde meh ü âfitâb ana 

Aşkun senün mahzen-i genc-i ilâhîdür 
Andandurur ki mesken olubdur harâb ana 

Aşkun nedür cihanda senün ey perîsıfat 
Heyrândurur felekde gezen mâhtâb ana 


Uyhuda gözlerim nice görsün cemâlini 
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Aşkunda çünki gelmedi bir zerre hâb ana 

Âşıkdurur yanağuna zülfün Hetâî tek 
Andan düşer bu vech ile bu pîçütâb ana 

Zülüflerin örtü olmuştur aydınlık yüzüne 
Bu hal benzer bulut ardındaki güneş ile aya 

Senin aşkın ilahi hazineler mahzeni 
Bu yüzden harabeler mesken olmuştur ona 

Peri sıfatlı! Nedir senin aşkın dünyada? 
Gökyüzünde gezen parlak ay hayrandır ona 

Gözlerim cemalini nasıl görsün uykuda? 
Aşkının yolunda zerre kadar uyku gelmedi ona 

Hatâî gibi zülfün de aşıktır yanağına 
Bu yüzden böyle kıvrını kıvrını olmak düşer ona 
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dJjl ^LsLlcI 1 jL ^jLLa^>- 

Icû JY djjl (Ull^ o£y?L^j j joLîj 

[Mef'ûlii Fâilâtii Mefâîlü Fâillin] 

Min ba'd eğer menümle habîb olsa âşinâ 
Men cânumı yolmda anun eylerem fedâ 

Gülgûn yüzün hiyâline düşdi könül yine 
Benzüm saraldı derd ile mânend-i kehrübâ 

Dârüşşifâya getmediğüm candan ötrüdür 
Ey cismümün heyâtı lebiindür mana şifâ 

Çeşmün cihanda fitne vü âşûb gösterür 
Her dem kıyâmeti koparur kâmetün mana 

Yasdan Hetâî yâr işiğine i'tikâd ile 

Şâm ti seherde dovletine eylegil du'â 

*** 

Bundan böyle sevdiğim olsa benimle aşina 
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Canımı onun yolunda ederim feda 

Gönül düştü yine gül renkli yüzünün hayaline 
Kehribar gibi sarardı benzim dert ile 

Canımdan dolayı gitmiyorum darüşşufaya 
Vücudumun hayatı! Dudağındır bana şifa 

Gözün fitne, kargaşa gösterir dünyada 
Boyun her an kıyamet koparır bana 

Hatâî! Yar eşiğine yaslan itikatla 
Devletine dua et sabah da akşam da 
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oA^LaJj O-oüi 

\S\ ^ 0 j « ı~'3 *> * 

[Fâilâtiin Fâilâtün Fâilâtün Fâilün] 

Hüsn-i ruhsârun kim oldı cân ii dil heyrân ana 
Va'de-yi dovr-i karnemi tapşurur dovrân ana 

Çün sentin hüsnün misâli Yûsuf-i Ken'ânidür 
Yüzüm her kim ki sevmez yokdurur îmân ana 

Âteş-i aşkunda ey hûnhâre gözlü dilberüm 
Öyle yanmışdur bu bağrum yokdurur dermân ana 

Gül yanağun dilberâ bes tâzeterdür her zemân 
Kanlu yaşumdan töker herdem gözüm bârân ana 

Zulmet-i zülfünde könli bu Hetâî hestenün 

Hızr'a benzer kim görünmez çeşme-yi heyvân ana 

*** 

Yüzünün güzelliği yok mu? Canım, gönlüm hayran ona 
Kamer devri vaadinde bulunur devran ona 

Senin güzelliğin Kenanlı Yusuf'a benzer ya 
Kim sevmezse yüzünü, iman olur mu onda? 

Kan dökücü dilberim! Aşkının ateşinde 
Öyle yandı ki bağrım, derman olmaz ona 
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Dilberim! Gül yanağın tazedir her anda 
Gözüm kanlı yaşımdan yağmur yağdırır her anda 


Bu yaralı Hatâî'nin gönlü zülfünün karanlığında 
Hızır'a benzer; çünkü ölümsüzlük pınarı görünmez ona 
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[Fâilâtiın Fâilâtün Fâilâtün Fâiliin] 


Tâ ki ruhsârmdan er-Rahmân 'ale'l-arş istevâ 
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Hem anun şe'ninde münzel âyet-i Şemsü'z-zuhâ 

Sûre-yi Tahâ vü Yâsîn ü Tebârek hüsnüne 
Gör ne ta'zîm eylemişdür Hak Teâlâ Rabbena 

Münfa'ildür tal'atından der felek hurşîd ü mâh 
Şol cihetden kim yüzin nûrmdan almışdur ziya 

Vâleh ü sergeştedür âlemde ehl-i ma'rifet 
Vechine ey govher-i pâkîze-yi arz ii semâ 

Bu Hetâî'den inâyet kesme ey şâh-i kerem 

Câna yetmişdür cefâdan lutf idiib kılgil vefâ 

*** 

Senin yüzünde Rahman arşı düzenledi 
Onun hakkında Şemsudduhâ ayeti indi 

Taha, Yasin sûresi kutlar güzelliğini 
Yüce Rabbimiz bak nasıl tazinı etti 

Yüzünün nurundan aldığı için ışığı 
Yüzünden gökteki ay ile güneş etkilendi 

Yeryüzünün, gökyüzünün temiz incisi 
Alemde şaşkın, avaredir marifet ehli 

Kerem şahı! Hatâyî’den kesme inayeti 
Lütfet, vefa göster. Cefan canıma yetti 
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[Müstef ilün Müstef'ilün Müstef'iliin Müstef'ilün] 


Vechünde peydâdur serdin envâr-ı zât-i Kibriya 
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Ol yüze karşuda dura şermendedür Şemsü'-zuhâ 

Leylî cemâlinden cüda Mecnûn kimi sergeşteyem 
Ferhâdvâr ister Şîrîn dudağundan şifâ 

Câm-ı musaffâdan mana sâkî içirdi bir kadeh 
Sûfî ne bilsün men nice ol câmdan buldum safâ 

Her kim ki tovhîd ehlidür o dîd ii vâdîd ehlidiir 
Rûz-i ezelden tâ ebed ister kemâl-i müntehâ 

Men câhil ü nâdânıyam, ol hüsn içün heyrânıyam 
Tâ gene iken pinhân idüm, şimdi gözümden zâhirâ 

Aynülyakîn Hak sırrına idrâk iden inşân idüm 
Ey ma'rifetden bihaber insâfa gelgil bîheyâ 

Cân ü cihânı sizsizin neyler Hetâî hestedil 

Senden müdâm ihsân diler çünki gedâdur bînevâ 

*** 

Yüzünde görünüyor senin Tanrı nurları 
Güneş bakamaz yüzüne karşı, utanır 

Leyla cemalinden uzak Mecnun gibiyim avare 
Gönlüm Ferhad gibi Şirin dudağından safa ister 

Saf şaraptan bir kadeh içirdi bana saki 
Ben o kadehten nasıl safa buldum; sufi ne bilir? 
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Tevhid ehlinden olan bilir böyle görüşmeleri 
Ezelden ebede kadar sonsuz kemali ister 

Cahilim, yoktur bilgim; o güzelliğin hayranıyım 
Hazineyken saklıydım; şimdi gözüm görünür 

Bir insandım ben Hak sırrını ayniilyakin bilen 
İnsafa gel hayâsız; hey marifetten bîlıaber! 

Sen yoksan canı, cihanı ne yapsın Hatâî? 
Senden sürekli ihsan diler; çünkü zavallı yoksuldur 

14 

ISÂLo jjjli ^J^ao^a liL> oaSİî 

^a3 aa^ . 'S z jjb Ll? i ç I 

Aj Ajb- jJfcj 

LSİAa j Aj I -o 1.. i oA_AL?u —■—-.x.L5'l' .A ■_ t 

jjA-o-' 

15Â.0 j Ajl:_) ^SLüdj A_ALwj^1 a 1_—ir __! ^ 



J-o-L>1 jl5" A_Lj> ._5Â_ 9 j Aj 



Şah İsmaİl (Hatâî) Dîvani Hakkinda Manzum Çevİrİ Denemesİ # 31 

. |« ip9 jûo ( ş Loj b 

[Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtiin Fâilün] 

Bâtmum hicründe cânâ dopdolu kandur mana 
Ay yüzünde zahir ü gül kimi handândur mana 

Zehr-i hicrün leşkerinden kişver-i cana ne gam 
Çün hiyâlün könlümün tahtında sultândur mana 

Bülbül-i zârem yüzün bâğ-ı gülistânumdurur 
Ol gülistan üstine zülfün şebistândur mana 

Çeşm-i mesttin giceler neyçün oyanmaz hâbdan 
Kim işüm her subh u şâm âh ile efgândur mana 

Bu Hetâî'ye rakîbün hilesi kâr eylemez 

Dâimâ çün destgîrüm fazl-i Sübhândur mana 

*** 

Sevgilim! Uzakken sen, içim dopdolu kandır bana 
Ay yüzünde görünür, gül gibi güler durur bana 

Ne gam can ülkesine ayrılık zehrinin ordusundan 
Çünkü hayalin gönlümün tahtında sultandır bana 

İnleyen bülbülüm ben; yüzün gül bahçemdir benim 
Gül bahçesi üstündeki zülüflerin yattığım yerdir bana 

Sarhoş gözün geceleri niçin uyanmaz uykudan? 
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İşim her sabah, akşam ah ile feryattır bana 

Rakibin hilesi kâr etmez bu Hatâfye 
Elimden daima tutan Tanrı’nın fazlıdır bana 
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[Mefâîlün Mefâîlün Mefâîlün Mefâîlün] 

Diyâr-ı 'aşka sultânem men de zemânumda 
Vezîrimdür gam u gusse, oturmuş iki yanumda 



Şah İsmaİl (Hatâî) Dîvani Hakkinda Manzum Çevİrİ Denemesİ ♦ 33 


Belâ vü mihnet u derd ü gam ile eyle yandum kim 
İlikler kara su oldu, eridi üstühânum da 

Men ol canbâz-i serbâzem, felek fovkundadur dârum 
Niçe Hellâc-i Mansûr'ı yürütdüm rîsmânumda 

Men ol şehbâz-i kühsârem, baş eğmem kulle-yi Kâf'a 
Niçe 'ankâ kimi yavru uçurdum âşiyânumda 

Heman el arhası yirde cihânun pâdişâhıdur 

Hetâî hep keçen serden kadem koyan nişânumda 

*** 

Gönlüm! Aşk diyarının sultanıyım ben de zamanımda 
Gam ile keder vezirimdir; oturur iki yanımda 

Öyle yandım ki bila, mihnet, dert, gam ile 
İliklerini kara su oldu, eridi kemiklerim de 

Ben fedai bir cambazını; darağacım gökler üstünde 
Nice Hallac-ı Mansur'u yürüttüm ip üstünde 

Ben dağların şahbazıyım, baş eğmem Kaf doruğuna 
Anka kuşu gibi nice yavru uçurdum yuvamda 

Kim el açar, kapanırsa yere, padişahtır bu dünyada 
Hatâî! Bunlar başından geçer; ayağını basar izime 
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[Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtiin Fâilün] 

Dost yolmda helâl olsun dilâ gayret saha 
Gayrdan bir zerre minnet çekmedim, rahmet saha 

Ol sanem 'azm-i sefer itdi, könül eğlenme kim 
Bir nefes dîdâr gör kim kalmaya hasret saha 

Ey dil ü dîn! Siz çıhm evden ki dildârum gelür 
Sen de ey cân! Durma kim bir virmişük ruhsat saha 


Çâre-yi bihbûdımı sordum mu'âlicden, didi 
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Derd derd-i 'aşk ise, mümkin değül sıhhat saha 

Ey Hetâî sen şehîd-i gamze-yi dildârsen 
Haşrde reşk aparur yetmiş iki millet saha 

Gönlüm! Dost yolunda helal olsun gayret sana 
Başkasına zerre kadar minnet etmedin; rahmet sana 

O senem niyetlendi yolculuğa; oyalanma 
Bir nefeslik gör yüzünü; hasreti kalmasın sana 

Gönlüm! Dinim! Çıkın evden; sevgilim geliyor 
Hey can! Durma sen de! Bir kere izin verdik sana 

Nasıl iyileşirim diye sordum hekime; dedi 
Derdin aşk derdiyse; mümkün değil sıhhat sana 

Hatâî! Sevgilinin gamzesiyle şehitsin sen 
Mahşerde yetmiş iki millet kıskanır, bakar sana 
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[Fâilâtiin Fâilâtün Fâilâtün Faillin] 


Hâk-i pâyün sürmediir 'aynuma, in'âm it mana 
Ger kabûl olmaz murâdum senden, i'lâm it mana 

Derdimün dermanı ruhsârunı görmekdür senlin 
Teşneyem billâh, dudâğun şerbetin câm it mana 

Çlin könül hâlün ucmdan dlişdi zülfün keydine 
Bîgünâh öldürme gel her lahze ârâm it mana 

İstemem zahirde fâş olmak anunçlin gözlerem 
Mihr-i 'aşkun razını ey yâr ilhâm it mana 

Bu Hetâî'den götürgil mihnet-i hicrânum 

Ey perîrû Tanriçün ancak sen ilzâm it mana 

*** 

Bastığın toprak sürmedir gözüme; bağışla bana 
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Muradımı kabul etmezsen, bildir bana 

Derdimin dermanı yüzünü görmektir senin 
Susadım vallahi; dudağının şerbetinden ver bana 

Gönlüm benin yüzünden düştü zülfünün tuzağına 
Suçsuz yere öldürme; her an huzur ver bana 

Ortalıkta görünmek istemem; onun için gözlerim 
Sevgilimi Aşkının güneşini ilham et bana 

Hatâî'ye çektirme ayrılık derdini 
Peri yüzlüm! Allah aşkına yap bu iyiliği bana! 
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[Mef'ûlii Fâilâtii Mefâîlü Fâillin] 

Cân olmaz ise, sen teki cânân yiter mana 
Vaslun bu haste könlüme derman yiter mana 

Fiicrânun cefâsı eyle yahubdur bu könlümi 
Her şeb kapunda nâle vü efgân yiter mana 

Zulmât içinde âb-i heyât istemez könül 
La'lün zülâli çeşme-yi heyvân yiter mana 

Zâhid! Kovar isen meni meyhâneden bu gün 
Rûz-i ezelde yâr ile peymân yiter mana 

Gerçi Hetâî getdi elünden visâl-i dûst 

Fier dem hiyâli dîdede mihmân yiter mana 

*** 

Can olmazsa, senin gibi canan yeter bana 
Vuslatın bu hasta gönlüme derman diye yeter bana 

Ayrılığının cefası öyle yaktı ki gönlümü 
Her gece kapında feryatlarını yeter bana 

Karanlıklardaki hayat suyunu istemez gönül 
Lâl dudağının suyu hayat suyu diye yeter bana 
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Hey sofu! Kovarsan beni meyhaneden bugün 
Ezel günü yâr ile yaptığım ahit yeter bana 


Hatâî! Gerçi dostun vuslatı gitti elinden 
Gözümdeki hayali her an konuk diye yeter bana 
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[Mefûlü Fâilâtü Mefâîlü Fâilün] 

Dünyâ yüzinde ol yüzi mâhum yiter mana 
Her dem gamımda nâle vü ahum yiter mana 
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İsbât kılmışam ruh-i zerd ii eşk-i surhumı 
Da'vî-yi 'aşka böyle güvâhum yiter mana 

Âlem helâyıkı mana cümle hasûd ola 
Ol âsitânun iti penâhum yiter mana 

Zâhid! Öğünme tâli'i sa'dem diyüb yüküş 
Sen var işüne, baht-ı siyâhum yiter mana 

Kesme ümîd rahmet-i Hak'dan Hetâî sen 
Cümle hetâda lutf-i İlâhum yiter mana 

Dünya yüzünde o ay yüzlüm yeter bana 
Her an gamından çektiğim ahlar yeter bana 

Sararmış yüz, kanlı gözyaşıyla ispat ettim 
Aşk davasında böyle tanık yeter bana 

Alemde bütün varlıklar kıskanır beni 
O eşiğin köpeği sığınak diye yeter bana 

Hey sofu! Çok övünme bahtını açık diye 
Var git işine; kara bahtını yeter bana 

Hatâî! Hakk'ın rahmetinden kesme umudunu 
Bütün hatalarımda Allah'ın lutfu yeter bana 
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[Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtiin Fâilün] 

Hâk-i pâyün dilberâ çün tâc ü dovletdür mana 
Pes yüzün görmek seniin taht u se'âdetdür mana 

Çün gam-ı 'aşkunda ölmekdür heyât-ı câvidân 
Hak bilür ölmek değül, ol 'ayn-i râhatdur mana 

Munça kim derdimde zahmet çekmişem ey bîvefâ 
Çünki şendendin bu zahmet, cümle rahmetdür mana 

Gerçi menden der hicâb ölürsen ey ârâm-i cân 
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Yüzüni görsetdiğün 'ayn-i 'inâyetdür mana 

Düşde gördi dün Hetâî; yâr olmış hemdemi 
Yâ düşümdür yâ hiyâlüm; bu ne hâletdür mana 

Sevgilim! Ayağının toprağı bir devlet tacıdır bana 
Senin yüzünü görmek baht ile saadettir bana 

Aşkının gamıyla ölmek ebedi hayattır ya 
Allah bilir; ölmek değil, rahatın kendisidir bana 

Hey vefasız! Derdinle bunca zahmetler çektim 
Madem zahmet şendendir; hepsi rahmettir bana 

Canımın huzuru! Beni görünce saklarsın yüzünü 
Yüzünü göstersen, inayet edersin bana 

Düşünde gördü dün Hatâî; yâr hemdem olmuş 
Ya düşümdür, ya hayalim; neler oluyor bana? 
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[Mef'ûlü Fâilâtii Mefâîlü Fâilün] 

Cânâ könülde hemdem olan gamdurur mana 
Gör kim ferağ evinde ne hemdemdürür mana 

Ancak yüzün görende senün cân değül melûl 
Zülfün kimi könül dahi hemdemdürür mana 

Dil teşne olsa vâdi-yi hicründe, gam yimez 
La'lün zülâli çeşme-yi Zemzemdür mana 

Neyçün severdi haste dil ey bîvefâ seni 
Bu çoh belâ ki hicrün ider, kemdiirür mana 

Miskin Hetâî vasi ile yüz il yaşar müdâm 

Bu ömr kim zemânede bir demdürür mana 

*** 

Canını benim! Gönlümde hemdem olan gamdır bana 
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Gör işte rahatlık evinde lıemdem kimdir hana 

Yüzünü görünce melul olan bir can değil 
Zülfün gibi gönlüm de karışık görünür bana 

Gönül susuz kalsa ayrılık vadisinde, gam yemem 
Lâl dudağının duru suyu Zemzem çeşmesidir bana 

Hey vefasız! Hasta gönlüm niçin severdi seni 
Ayrılığından başıma gelen bela azdır bana 

Zavallı Hatâî vuslatınla yüz yıl yaşar sürekli 
O ömür bu zamanede bir andır bana 
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[Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtiin Fâilün] 

Dilberâ ol ay yüzün hurşîd-i tâbândur mana 
Bağçen içinde ahan su âb-ı heyvândur mana 

Mescide varmağ ne hâcet didüm ey zâhid yine 
Rûy ilen zülfi anun küfrile îmândur mana 

Müdde'îler ta'nesinden sanmanız kim men dönem 
Ol menem cânum içinde cân-ı cânândur mana 

Men senünle söyleşende ger zemistân ger behâr 
Her ne çağ görsem seni 'âlem gülistândur mana 

Ey Hetâî çün sana Hak'dan nazardur her zemân 

Aşkun ile bu heyâtum bâğ-i Rizvândur mana 
*** 

Dilberim! O ay yüzün parlak güneştir bana 
Bahçen içinde akan su hayat suyudur bana 

Ey sofu! Ne gerek var ki mescide varmana? 

Onun yüzü ile zülfü küfür ile imandır bana 

İddiacılar kınayacak diye dönerim sanmayın 
O canımın içindedir; cananın canıdır bana 



46 ♦ Prof. Dr. Mehmet Kanar 


Seninle konuştuğumda ister kış ister bahar olsun 
Ne zaman görsem seni alem gülistandır bana 


Hatmi Hakk'ın inayeti imdir sana daima 
Aşkın ile o hayatın cennet bahçesidir bana 
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[Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtün Fâilün] 


Nutk-i enfâs-ı Mesîhün dembedem cândur mana 
Çünki men Hızrem dudağun âb-ı heyvândur mana 
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Bilmezem 'âlemde Yârab gerdiş-i eyyâm-ı gam 
Lutf u ihsânun mıdur yâ covr-i hicrandur mana 


Virmişem îmânumı zencîr-i zülfün küfrine 
Bend-i zülf-i küfrüni gördüm ne îmândur mana 


Dün rakîb-i kâfir-i gümrâh ile 'aybrnda kim 
Her hikâyetler ki kıldum cümle pinhândur mana 

Bu Hetâî birle söyleş bir dahi ey şâh-ı hüsn 
Tâ dehânun hâtem-i mühr-i Süleymândur mana 

Mesih nefesli konuşman her an candır bana 
Hızının ben; dudakların hayat suyudur bana 

Yarabbi! Alemde gamlı günlerin geçişini bilmem 
Lütfün, ihsanın mıdır yoksa hicran çevri midir bana? 

Verdim imanımı zülüf zincirinin küfrüne 
Kafir zülfünün bağını gördüm, ne imandır bana 

Dün yoldan çıkmış kafir rakibi ayıplamak için 
Anlattığın ne hikaye varsa, tümü gizlidir bana 

Güzellik şahı! Şu Hatâî ile söyleş bir kez daha 
Ağzın Süleyman'ın yüzüğündeki mühürdür bana 
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[Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtün Fâilün] 

Dilberâ 'aşkun bu tende sevgülü cândur mana 
Pertev-i mihr-i ruhun hurşîd-i tâbândur mana 

Derd-i hicrimden senün hergiz şikâyet kılmazam 
Hîç ilâç itmen taleb, neyçün ki dermândur mana 

Asitânun hâkini virmen cemi'-i âleme 
Her ayağun toprağı mülk-i Süleymân'dur mana 

Tâ cemâlim Mushaf m gördüm eyâ nûr-i İlâh 
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Zikr-i 'aşkun dilde dâim vird-i Kur'ân’ dur mana 

Ey Hetâî hûblarun covri vefâdur 'âşıka 
Firkat-i hicri nigârun lutf u ihsândur mana 

Sevgilim! Aşkın bu bedende aziz candır bana 
Yanak güneşinin ışığı parlak güneştir bana 

Senin ayrılık derdinden şikayet etmem asla 
Tedavi talep etmem; çünkü dermandır bana 

Eşiğinin toprağını vermem bütün aleme 
Ayaklarının toprağı Süleyman mülküdür bana 

Ey Tanrı nuru! Cemalinin Mushafını gördüm ya 
Aşkını gönlümde zikretmek daima Kur'ân virdidir bana 

Hatâî! Güzellerin çevri vefadır aşığa 
Sevgiliden ayrı kalmak lutuf ihsandır bana 
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[Fâilâtün Fâilâtiin Fâilâtiin Fâillin] 

Ey cemâlim gülsitâm bâğ-ı Mînûdur mana 
Cennet-i Rızvân ki dirler ol ser-i kûdur mana 

Yüzün üste zülfüni tâ gördüm ey rûh-i revân 
Gice gündüz ağlamak 'aşkunla hoş hûdur mana 

Filer sergerdânlığm çerh-i felekden görmenem 
Bu cefâlarnı kılan ol yâr-i mehrûdur mana 

Giceler tâ subh olunca uyhu gelmez 'aynuma 
Tâ hiyâlün dâimâ çeşmümde karşudur mana 

Anca yaş tökdi Hetâî firkatimden ey sanem 

Hancaru baksam gözümde yeryüzi sudur mana 

*** 

Cemalinin gülistanı cennet bağıdır bana 
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Rızvan cenneti dedikleri yer yârin sokağıdır bana 

Ruhirevanım! Yüzün üstünde zülfünü göreli 
Aşkınla gece gündüz ağlamak lıoş adettir bana 

Hicran avareliğini görmüyorum çarkıfelekten 
Bu cefaları çektiren o ay yüzlü yârdir bana 

Geceleri sabaha kadar uyku girmez gözüme 
Hayalin daima gözümün karşısında bakar bana 

Hatâî ayrılığından öyle yaş döktü ki güzelini 
Nereye baksam, gözümde yeryüzü su görünür bana 
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[Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtiin Fâilün] 

Getdi ol mehrû, besî derd ii belâ kaldı mana 
Niy belâ bel kim yüküş covr u cefâ kaldı mana 

Munça geldüm, men gedâya hîç 'inâyet kılmadım 
İşiğünde kılduğum dest-i du'â kaldı mana 

Müjde geldi dilsitânumdan ki kati oldı rakîb 
Şükr kim bigâne getdi, âşinâ kaldı mana 

Anca kovkeb kimi yaş tökdi gamımdan gözlerüm 
Yer ile gök ile Keyvân da baha kaldı mana 

Ey Hetâî zülfi arıtdı yüzinden zengibâr 

Dilber-i Çîn ü Huten, hûb-i Hıtâ kaldı mana 

*** 

Gitti o ay yüzlü; çokça dert, bela kaldı bana 
Bela da neymiş?! Ne çok çevir cefa kaldı bana 

O kadar geldim; inayet etmedin ben yoksula 
Eşiğinde uzattığım dua eldi kaldı bana 

Müjde geldi gönlümü alandan: Öldürüldü rakip! 
Şükür Allah'a! Yabancı gitti; aşina kaldı bana 
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Gamından yıldızlar gibi yaş döktü gözlerim 
Yer, gök ile alem de baka kaldı bana 

Hatâî! Zülüflü yüzünden karalık temizlendi 
Çin , Huten dilberi ile Hıtay güzeli kaldı bana 
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[Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtün Fâilün] 


Getdi ol dilber yanumdan, yüz cefâ kaldı mana 
Covr bilmen kim belâ bîmüntehâ kaldı mana 
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Ey perî çok 'işve-yi hüsnünle mağrûr olma kim 
Mülk-i fânî sanmagıl kim ne sana kaldı mana 

Tâ kim ol hurşîdruh getdi gözümden su kimi 
Gözyaşum anun yüzinden âşinâ kaldı mana 

Sen gidenden berili anca zâr ii efgân itmişem 
Yir ü gök, ins ti melek cümle baha kaldı mana 

Dilberün geldi Hetâî, sen nidersen dünyanı 
Çünki can getdi bu ten Yârab niye kaldı mana 

Gitti o dilber yanımdan; yüz cefa kaldı bana 
Çevri bilmem ama sonsuz bela kaldı bana 

Ey yeril Güzelliğinin işvesiyle çok mağrur olma 
Sanma ki fani mülk ne sana kalır ne bana 

O güneş yanaklı gözümden su gibi gitti gideli 
Onun yüzünden gözyaşım aşina kaldı bana 

Sen gittin gideli o kadar inledim ki 
Yer, gök, insanı, meleği baka kaldı bana 

Hatâî! Dilberin gitti; ne yapacaksın dünyayı? 
Yarabbi! Can gittikten sonra bu beden niye kaldı bana? 
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[Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtiın Fâilün] 

Âh kim sen getdün ey ay yüzlü can kaldı mana 
Can senünle getdi, cism-i nâtiivan kaldı mana 

Tâ ki sen getdün yanumdan ey dilârâmum menüm 
FFâlet-i vaslun könülde pâsbân kaldı mana 

Gerçi gülzâr-ı cemâlün getdi karşumdan menüm 
Dilde mihr-i kâmetiin, serv-i revân kaldı mana 


Ger nihân oldı gözümden ol perîpeyker sanem 
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Gökde mâh anım yüzinden bir nişan kaldı mana 

Tâ ki senden ayru diişdi bu Hetâî hastedil 
Bûy-i mûyun müşk ile 'anber feşân kaldı mana 

Ay yüzlüm! Sanma ki sen gidince can kaldı bana 
Can seninle gitti; güçsüz beden kaldı bana 

Gönlümün huzuru! Sen gittin gideli yanımdan 
Vuslatının hali gönülde bekçi kaldı bana 

Gerçi cemalinin gül bahçesi gitti karşımdan 
Gönülde boyunun sevgisi, servirevan kaldı bana 

Gerçi gözümden saklandı o peri vücutlu senem 
Gökte ay onun yüzünden bir işaret kaldı bana 

Senden ayrı düştü düşeli gönlü yaralı Hatâî 
Saçının kokusu misk ile amber saçtı bana 
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[Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtün Fâilün] 

Hak ezel meyhânesinden virdi bu camı mana 
Kâinat ehli te'acciib kıldılar hammı mana 

Bilmez idiim hatt-ı ruhsârun sıfâtm söylemek 
Fitne çeşmüh gamzesi öğretti ilhâmı mana 

Sabr u ârâmum gediibdür, görmezem 'aynumda hâb 
Firkattin bir eylemişdür subh ile şâmı mana 

Çoh cefâ hâsil olur senden mana ey bîvefâ 
'Akıbet eyler hiyâlün resm-i bednâmî mana 
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Köyneğünden çıh didüm şol serv-i gülendâmuma 
Zerrece kaymmadı, görsetdi endamı mana 

Ey Hetâî zülfünün zencîrine kayd itme dil 
Dânedür hâli anun hem zülfidür damı mana 

Hak ezel meyhanesinden verdi hu kadehi bana 
Kainatta yaşayanların tümü şaştı bana 

Bilmezdim ayva tüylerinin vasfını söylemeyi 
Fitneci gözünün gamzesi öğretti ilhamı bana 

Sabrım, huzurum kalmadı; uyku girmez gözüme 
Ayrılığın bir etmiştir sabah ile akşamı bana 

Hey vefasız! Çok cefalar ediyorsun bana 
Hayalin sonunda kötü şöhreti verecek bana 

O giilendanı selvime "Gömleğinden çık" dedim 
Zerrece umursamadı; gösterdi endamını bana 

Hatâî! Zülfünün zincirine bağlama gönlünü 
Yemdir onun beni; zülfü de tuzaktır bana 
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Yâ İlâhî! İsterem senden bu in'âmı mana 
İdesen hemdem kim ol serv-i gülendâmı mana 

Şol biit-i nâmihribân hergiz meni yâd itmedi 
Bir mahabbet kılmadı âhir serencâmı mana 

Cevr-i hicrân çekdiğümden kalmayupdur tâkatüm 
Yâ nasîb itsen nolaydı sabr ü ârâmı mana 

Könlüm aldın bîtekellüf cânumı almak nedür 
Güldürür 'aşkunda dâim hass ilen 'âmı mana 

Keçdi ömrün ey Hetâî! Uşbu zâyi' dünyada 
Şol vefâsız lebleründen virmedi kâmı mana 


*** 
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Allahım! Bir bağışta bulunmanı isterim bana 
Hemdemim et o gül endamı bana 

O sevgisiz güzel asla anmaz oldu beni 
Bir sevgi göstermez oldu artık bana 

Hicran çevri çektiğimden kalmadı dermanını 
Ya nasip etsen nolurdu sabırla huzuru bana! 

Gönlümü aldın; teklifsizce canımı almak da nedir? 
Güldürür aşkında devamlı havassı, avamı bana 

Hatâî! Şu yitik dünyada ömrün geçti 
O vefasız leblerinden vermedi muradımı bana 
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Ek 1: İran nüshası 
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Ek 2: Vatikan nüshası: 
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